
AR-15 EXTENDED A2 FLASH SUPPRESSOR 22 CALIBER - BRAVO
COMPANY EXTENDED A2 FLASH SUPPRESSOR 22 CALIBER 1/2-28
STEEL BLACK

Extends 14" Barrels To Minimum Non-NFA Length

When mounted in accordance with BATF specifications for a permanent
installation, this A2-pattern flash suppressor will bring a 14½" barrel up to a
civilian-legal (non-NFA) 16.1" length. Comes with a pre-drilled hole and pin for
permanently pinning to the barrel. Fits standard AR-15/M16 muzzle threads.
Installation should be done by a qualified gunsmith familiar with BATF
regulations.

Attributes

Name: BRAVO COMPANY EXTENDED A2 FLASH SUPPRESSOR 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100014187
Mfr. No.: BCM-A2X
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Finish: Black
Make: AR-15
Material: Steel
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.01kg
UPC: 855877004176

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 Extended A2 Flash Suppressor
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 Extended A2 Flash Suppressor entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Leistung deiner Feuerwaffe zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheitsvorschriften einzuhalten.
Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere Installation und Verwendung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den Flash Suppressor immer so, als wäre er geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende den Flash Suppressor nur mit kompatiblen Feuerwaffen, insbesondere solchen mit einem 1/228 tpi
Mündungsgewinde.
Halte den Flash Suppressor und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Beachte alle lokalen, staatlichen und bundesstaatlichen Gesetze bezüglich Modifikationen und Zubehör für
Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du mit Feuerwaffen umgehst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation durch einen qualifizierten Büchsenmacher: Lasse den Flash Suppressor immer von einem
qualifizierten Büchsenmacher installieren, der mit den BATFVorschriften vertraut ist, um eine
ordnungsgemäße und sichere Installation zu gewährleisten.
Permanente Installation: Stelle sicher, dass der Flash Suppressor gemäß den BATFSpezifikationen
dauerhaft am Lauf befestigt wird, um eine versehentliche Entfernung zu vermeiden.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig den Flash Suppressor auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Vermeide Modifikationen: Versuche nicht, den Flash Suppressor in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Änderungen können die Sicherheit und Legalität beeinträchtigen.
Verwende geeignete Munition: Verwende nur Munition, die mit der .22 Kaliber (.223.224) Spezifikation des
Flash Suppressors kompatibel ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Flash Suppressors,
CrushWashers, Haltebolzen und geeigneter Werkzeuge für die Installation.
Stelle sicher, dass du in einem sauberen, gut beleuchteten Bereich arbeitest.

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Mündungsgerät (falls zutreffend) vom Lauf.
Reinige die Mündungsgewinde, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Setze den CrushWasher auf den Lauf.
Schraube den Flash Suppressor auf den Lauf und richte ihn an den Mündungsgewinden aus.
Stelle sicher, dass der Flash Suppressor sicher angezogen ist, aber überdrehe ihn nicht.
Verwende das vorgebohrte Loch, um den Haltebolzen einzuführen und den Flash Suppressor
dauerhaft zu befestigen.
Überprüfe, ob die Installation den BATFVorschriften für permanente Installationen entspricht.

Verwendung:

Überprüfe vor dem Schießen, ob der Flash Suppressor sicher befestigt ist.
Befolge während des Schießens die üblichen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Reinige nach der Verwendung den Flash Suppressor gemäß den Empfehlungen des Waffenherstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Flash Suppressor gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Flash Suppressor beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Flash Suppressor nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Extended A2 Flash Suppressor konsultiere bitte deinen
Einzelhändler oder einen qualifizierten Büchsenmacher.
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AR15 Extended A2 Flash Suppressor Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Extended A2 Flash Suppressor. This product is designed to enhance your
firearm's performance while ensuring compliance with safety regulations. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe installation and usage.

General Safety Guidelines
Always treat the flash suppressor as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Only use the flash suppressor with compatible firearms, specifically those with a 1/228 tpi muzzle thread.
Keep the flash suppressor and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local, state, and federal laws regarding firearm modifications and accessories.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Installation by a Qualified Gunsmith: Always have the flash suppressor installed by a qualified gunsmith
familiar with BATF regulations to ensure proper and safe installation.
Permanent Installation: When mounted according to BATF specifications, ensure that the flash suppressor is
permanently pinned to the barrel to avoid accidental removal.
Inspection: Regularly inspect the flash suppressor for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Avoid Modifications: Do not attempt to modify the flash suppressor in any way. Any alterations may
compromise safety and legality.
Use Appropriate Ammunition: Only use ammunition that is compatible with the .22 caliber (.223.224)
specification of the flash suppressor.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the flash suppressor, crush washer, retaining pin,
and appropriate tools for installation.
Ensure you are working in a clean, welllit area.

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing muzzle device (if applicable) from the barrel.
Clean the muzzle threads to remove any debris or residue.
Place the crush washer onto the barrel.
Screw the flash suppressor onto the barrel, aligning it with the muzzle threads.
Ensure the flash suppressor is tightened securely but do not overtighten.
Use the predrilled hole to insert the retaining pin and permanently pin the flash suppressor in place.
Verify that the installation meets BATF specifications for permanent installations.

Usage:

Before shooting, doublecheck that the flash suppressor is securely attached.
Follow standard firearm safety practices during shooting.
After use, clean the flash suppressor according to the firearm manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions



Dispose of the flash suppressor in accordance with local regulations.
If the flash suppressor is damaged or no longer functional, consult with a qualified gunsmith for proper
disposal methods.
Do not dispose of the flash suppressor in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the AR15 Extended A2 Flash Suppressor, please consult your retailer
or a qualified gunsmith.



Instructions de sécurité pour le suppresseur de
flamme A2 étendu AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le suppresseur de flamme A2 étendu AR15. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre arme à feu tout en garantissant le respect des réglementations de sécurité. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une installation et une utilisation sûres.

Lignes directrices générales de sécurité
Traitez toujours le suppresseur de flamme comme s'il était chargé.
Assurezvous que l'arme à feu est toujours pointée dans une direction sûre.
Utilisez le suppresseur de flamme uniquement avec des armes à feu compatibles, spécifiquement celles avec
un filetage de bouche de 1/228 tpi.
Gardez le suppresseur de flamme et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Suivez toutes les lois locales, étatiques et fédérales concernant les modifications et accessoires d'armes à
feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous manipulez
des armes à feu.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation

Installation par un armurier qualifié : Faites toujours installer le suppresseur de flamme par un armurier
qualifié familier avec les réglementations de la BATF pour garantir une installation correcte et sûre.
Installation permanente : Lorsqu'il est monté conformément aux spécifications de la BATF, assurezvous que
le suppresseur de flamme est fixé de manière permanente au canon pour éviter tout retrait accidentel.
Inspection : Inspectez régulièrement le suppresseur de flamme pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne
l'utilisez pas s'il est endommagé.
Évitez les modifications : N'essayez pas de modifier le suppresseur de flamme de quelque manière que ce
soit. Toute altération peut compromettre la sécurité et la légalité.
Utilisez des munitions appropriées : Utilisez uniquement des munitions compatibles avec la spécification
.22 caliber (.223.224) du suppresseur de flamme.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le suppresseur de flamme, la rondelle
de compression, la goupille de retenue et les outils appropriés pour l'installation.
Assurezvous de travailler dans un endroit propre et bien éclairé.

Étapes d'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le dispositif de bouche existant (le cas échéant) du canon.
Nettoyez les filetages de la bouche pour enlever toute saleté ou résidu.
Placez la rondelle de compression sur le canon.
Vissez le suppresseur de flamme sur le canon, en l'alignant avec les filetages de la bouche.
Assurezvous que le suppresseur de flamme est bien serré, mais ne serrez pas trop.
Utilisez le trou prépercé pour insérer la goupille de retenue et fixer le suppresseur de manière
permanente en place.
Vérifiez que l'installation respecte les spécifications de la BATF pour les installations permanentes.

Utilisation :

Avant de tirer, vérifiez à nouveau que le suppresseur de flamme est solidement attaché.
Suivez les pratiques de sécurité standard lors du tir.
Après utilisation, nettoyez le suppresseur de flamme conformément aux recommandations du fabricant
de l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut
Éliminez le suppresseur de flamme conformément aux réglementations locales.
Si le suppresseur de flamme est endommagé ou ne fonctionne plus, consultez un armurier qualifié pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne jetez pas le suppresseur de flamme dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le suppresseur de flamme A2 étendu AR15, veuillez
consulter votre détaillant ou un armurier qualifié.



Istruzioni di Sicurezza per il Soppressore di Fiamma
A2 Esteso AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Soppressore di Fiamma A2 Esteso AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma da fuoco, garantendo al contempo la conformità alle normative sulla sicurezza. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per assicurarti un'installazione e un
utilizzo sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il soppressore di fiamma come se fosse carico.
Assicurati che l'arma sia sempre puntata in una direzione sicura.
Utilizza il soppressore di fiamma solo con armi da fuoco compatibili, specificamente quelle con filettature di
bocca 1/228 tpi.
Tieni il soppressore di fiamma e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi locali, statali e federali riguardanti le modifiche e gli accessori per armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando maneggi armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione da un Armaiolo Qualificato: Fai sempre installare il soppressore di fiamma da un armaiolo
qualificato che conosca le normative BATF per garantire un'installazione corretta e sicura.
Installazione Permanente: Quando montato secondo le specifiche BATF, assicurati che il soppressore di
fiamma sia permanentemente fissato alla canna per evitare rimozioni accidentali.
Ispezione: Ispeziona regolarmente il soppressore di fiamma per eventuali segni di usura o danni. Non
utilizzare se danneggiato.
Evitare Modifiche: Non tentare di modificare il soppressore di fiamma in alcun modo. Qualsiasi alterazione
potrebbe compromettere la sicurezza e la legalità.
Utilizzare Munizioni Appropriate: Utilizza solo munizioni compatibili con la specifica calibro .22 (.223.224)
del soppressore di fiamma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il soppressore di fiamma, la rondella di
schiacciamento, il perno di ritenzione e gli strumenti appropriati per l'installazione.
Assicurati di lavorare in un'area pulita e ben illuminata.

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il dispositivo di bocca esistente (se applicabile) dalla canna.
Pulisci le filettature della bocca per rimuovere eventuali detriti o residui.
Posiziona la rondella di schiacciamento sulla canna.
Avvita il soppressore di fiamma sulla canna, allineandolo con le filettature della bocca.
Assicurati che il soppressore di fiamma sia serrato in modo sicuro, ma non stringere eccessivamente.
Utilizza il foro preforato per inserire il perno di ritenzione e fissare permanentemente il soppressore di
fiamma in posizione.
Verifica che l'installazione soddisfi le specifiche BATF per installazioni permanenti.

Uso:

Prima di sparare, verifica che il soppressore di fiamma sia saldamente attaccato.
Segui le pratiche standard di sicurezza per armi da fuoco durante lo sparo.
Dopo l'uso, pulisci il soppressore di fiamma secondo le raccomandazioni del produttore dell'arma da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il soppressore di fiamma in conformità con le normative locali.
Se il soppressore di fiamma è danneggiato o non funzionale, consulta un armaiolo qualificato per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non smaltire il soppressore di fiamma nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del Soppressore di Fiamma A2 Esteso AR15, ti
invitiamo a consultare il tuo rivenditore o un armaiolo qualificato.



Instrukcje bezpieczeństwa dla tłumika płomienia AR15
Extended A2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tłumika płomienia AR15 Extended A2. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
wydajności Twojej broni palnej, jednocześnie zapewniając zgodność z przepisami bezpieczeństwa. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczną instalację
i użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj tłumik płomieni tak, jakby był naładowany.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Używaj tłumika płomieni tylko z kompatybilnymi broniami, szczególnie takimi z gwintem wylotowym 1/228 tpi.
Trzymaj tłumik płomieni oraz wszystkie bronie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i federalnych przepisów dotyczących modyfikacji i akcesoriów
do broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas obsługi
broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu

Instalacja przez wykwalifikowanego rusznikarza: Zawsze zleć instalację tłumika płomieni
wykwalifikowanemu rusznikarzowi zaznajomionemu z przepisami BATF, aby zapewnić prawidłową i
bezpieczną instalację.
Trwała instalacja: Po zamontowaniu zgodnie z wymaganiami BATF upewnij się, że tłumik płomieni jest
trwale przymocowany do lufy, aby uniknąć przypadkowego usunięcia.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj tłumik płomieni pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Unikaj modyfikacji: Nie próbuj modyfikować tłumika płomieni w jakikolwiek sposób. Jakiekolwiek zmiany
mogą zagrozić bezpieczeństwu i legalności.
Używaj odpowiedniej amunicji: Używaj tylko amunicji, która jest zgodna z kalibrem .22 (.223.224) tłumika
płomieni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym tłumik płomieni, podkładkę, zatrzask oraz
odpowiednie narzędzia do instalacji.
Upewnij się, że pracujesz w czystym, dobrze oświetlonym miejscu.

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące urządzenie wylotowe (jeśli dotyczy) z lufy.
Oczyść gwinty wylotowe z wszelkich zanieczyszczeń lub resztek.
Umieść podkładkę na lufie.
Przykręć tłumik płomieni do lufy, dopasowując go do gwintów wylotowych.
Upewnij się, że tłumik płomieni jest mocno przykręcony, ale nie przesadzaj z dokręceniem.
Użyj wstępnie nawierconego otworu, aby włożyć zatrzask i trwale przymocować tłumik płomieni na
miejscu.
Zweryfikuj, że instalacja spełnia wymagania BATF dotyczące trwałych instalacji.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem ponownie sprawdź, czy tłumik płomieni jest pewnie zamocowany.
Przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas strzelania.
Po użyciu oczyść tłumik płomieni zgodnie z zaleceniami producenta broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj tłumik płomieni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli tłumik płomieni jest uszkodzony lub nie działa, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj tłumika płomieni do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa tłumika płomieni AR15 Extended
A2, skonsultuj się z detalistą lub wykwalifikowanym rusznikarzem.
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AR15 EXTENDED A2 FLASH SUPPRESSOR
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Extended A2 Flash Suppressorin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseesi
suorituskykyä samalla kun se varmistaa turvallisuusmääräysten noudattamisen. Lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen asennuksen ja käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele häivytintä aina kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Käytä häivytintä vain yhteensopivien aseiden kanssa, erityisesti 1/228 tpi suukierteillä varustettujen.
Pidä häivytin ja kaikki aseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia, osavaltiollisia ja liittovaltion lakeja, jotka koskevat aseiden muutoksia ja
lisävarusteita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käsitellessäsi aseita.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennus pätevän asekorjaajan toimesta: Anna häivyttimen asentaa aina pätevän asekorjaajan, joka tuntee
BATF:n säädökset, jotta asennus on oikein ja turvallinen.
Pysyvä asennus: Kun häivytin on asennettu BATF:n spesifikaatioiden mukaisesti, varmista, että se on
pysyvästi kiinnitetty piippuun välttääksesi vahingossa tapahtuvan poistamisen.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti häivytin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Vältä muutoksia: Älä yritä muokata häivytintä millään tavalla. Mahdolliset muutokset voivat vaarantaa
turvallisuuden ja laillisuuden.
Käytä sopivaa ammusta: Käytä vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia .22 kaliiperin (.223.224) häivyttimen
kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien häivytin, puristuspesä, pidin ja
asennukseen tarvittavat työkalut.
Varmista, että työskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä.

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva suukierrelaite (jos sovellettavissa) piipusta.
Puhdista suukierteet mahdollisista roskista tai jäämistä.
Aseta puristuspesä piippuun.
Kierrä häivytin piippuun, kohdistamalla se suukierteisiin.
Varmista, että häivytin on tiukasti kiinnitetty, mutta älä kiristä liikaa.
Käytä esireikitettyä reikää asentaaksesi pidin ja kiinnittääksesi häivyttimen pysyvästi paikalleen.
Varmista, että asennus täyttää BATF:n spesifikaatiot pysyville asennuksille.

Käyttö:

Ennen ampumista tarkista, että häivytin on tiukasti kiinnitetty.
Noudata tavanomaisia aseiden turvallisuuskäytäntöjä ampumisen aikana.
Käytön jälkeen puhdista häivytin aseen valmistajan suositusten mukaisesti.

Hävitysohjeet



Hävitä häivytin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos häivytin on vaurioitunut tai ei enää toimi, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.
Älä hävitä häivytintä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Extended A2 Flash Suppressorista, ota yhteyttä
jälleenmyyjään tai pätevään asekorjaajaan.
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AR15 Extended A2 Flash Suppressor
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Extended A2 Flash Suppressor. Denna produkt är utformad för att förbättra prestandan hos
ditt vapen samtidigt som den säkerställer efterlevnad av säkerhetsregler. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ljuddämparen som om den är laddad.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Använd endast ljuddämparen med kompatibla vapen, specifikt de med 1/228 tpi mynningstrådar.
Håll ljuddämparen och alla vapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala, statliga och federala lagar angående modifieringar och tillbehör till vapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Installation av en Kvalificerad Vapensmed: Låt alltid en kvalificerad vapensmed som är bekant med
BATFregler installera ljuddämparen för att säkerställa korrekt och säker installation.
Permanent Installation: När den monteras enligt BATFspecifikationer, se till att ljuddämparen är permanent
fastsatt på pipan för att undvika oavsiktlig borttagning.
Inspektion: Inspektera regelbundet ljuddämparen för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är
skadad.
Undvik Modifieringar: Försök inte att modifiera ljuddämparen på något sätt. Eventuella ändringar kan
äventyra säkerhet och laglighet.
Använd Lämplig Ammunition: Använd endast ammunition som är kompatibel med .22 kaliber (.223.224)
specifikationen för ljuddämparen.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive ljuddämparen, krosskivan, hållpinne och lämpliga
verktyg för installation.
Se till att du arbetar i ett rent och välbelyst område.

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga mynningstillbehöret (om tillämpligt) från pipan.
Rengör mynningstrådarna för att ta bort skräp eller rester.
Placera krosskivan på pipan.
Skruva fast ljuddämparen på pipan och justera den med mynningstrådarna.
Se till att ljuddämparen är ordentligt åtdragen men överdriv inte åtdragningen.
Använd det förborrade hålet för att sätta in hållpinnen och permanent fästa ljuddämparen på plats.
Kontrollera att installationen uppfyller BATFspecifikationer för permanenta installationer.

Användning:

Innan du skjuter, kontrollera att ljuddämparen är ordentligt fäst.
Följ standard säkerhetsrutiner för vapen under skjutning.
Efter användning, rengör ljuddämparen enligt tillverkarens rekommendationer för vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera ljuddämparen i enlighet med lokala föreskrifter.
Om ljuddämparen är skadad eller inte längre fungerar, konsultera en kvalificerad vapensmed för lämpliga
metoder för avfallshantering.
Kassera inte ljuddämparen med vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående AR15 Extended A2 Flash Suppressor, vänligen konsultera
din återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Prodloužený A2
Tlumič plamenů

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili AR15 Prodloužený A2 Tlumič plamenů. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon
vaší zbraně a zajistil shodu s bezpečnostními předpisy. Před instalací a používáním si prosím pečlivě přečtěte tento
bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s tlumičem plamenů, jako by byl nabitý.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Používejte tlumič plamenů pouze s kompatibilními zbraněmi, konkrétně s těmi, které mají závit ústí 1/228 tpi.
Držte tlumič plamenů a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny místní, státní a federální zákony týkající se úprav a příslušenství zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste se nacházeli v bezpečném prostředí při manipulaci se
zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání

Instalace kvalifikovaným zbrojířem: Vždy nechte tlumič plamenů nainstalovat kvalifikovaným zbrojířem
obeznámeným s předpisy BATF, aby byla zajištěna správná a bezpečná instalace.
Trvalá instalace: Při montáži v souladu se specifikacemi BATF zajistěte, aby byl tlumič plamenů trvale
připevněn k hlavni, aby se předešlo náhodnému odstranění.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte tlumič plamenů na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Vyhněte se úpravám: Nepokoušejte se tlumič plamenů jakkoli upravit. Jakékoli úpravy mohou ohrozit
bezpečnost a legálnost.
Používejte vhodnou munici: Používejte pouze munici, která je kompatibilní se specifikací .22 kalibru
(.223.224) tlumiče plamenů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně tlumiče plamenů, crush washer,
zajišťovacího kolíku a vhodných nástrojů pro instalaci.
Zajistěte, abyste pracovali v čisté, dobře osvětlené oblasti.

Kroky instalace:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající ústní zařízení (pokud je to relevantní) z hlavně.
Vyčistěte závity ústí, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Umístěte crush washer na hlaveň.
Šroubujte tlumič plamenů na hlaveň, zarovnejte ho se závity ústí.
Ujistěte se, že je tlumič plamenů pevně utažen, ale nepřetahujte.
Použijte předvrtaný otvor k vložení zajišťovacího kolíku a trvale připevněte tlumič plamenů na místě.
Ověřte, že instalace splňuje specifikace BATF pro trvalé instalace.

Používání:

Před střelbou dvakrát zkontrolujte, zda je tlumič plamenů bezpečně připevněn.
Dodržujte standardní bezpečnostní praktiky při střelbě.
Po použití vyčistěte tlumič plamenů podle doporučení výrobce zbraně.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte tlumič plamenů v souladu s místními předpisy.
Pokud je tlumič plamenů poškozen nebo již nefunkční, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem o správných
metodách likvidace.
Nepokládejte tlumič plamenů do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 Prodlouženého A2 Tlumiče plamenů se prosím obraťte na svého
prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře.


